
KUPNÍ SMLOUVA
č. kupujÍcÍho: 3216

č. prodávajÍcÍho: 02/2016

uzavřená v souladu s § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník,
(dále jen ,,občanský zákoník")

(dále jen ,,smlouva")

Článek l.
Smluvní strany

Česká republika -
Sidlo:
IČO:
DIČ:
Bankovní spojeni:
Číslo účtu:
Zastoupená:
Kontaktní osoba:
E-mail:
Telefon:
Fax:

(dále jen ,,kupujícř')

a

Hasičský záchranný sbor Zlínského kraje
Přilucká 213, 760 01 Zlín
70887306
neplátce DPH

pIk. Ing. Vítem Rušarem, ředitelem
Eva Polčáková

Obchodní firma /název/jméno a příjmení DEVA F-M. s.r.o.
SÍd|o/mÍsto podnikání/
popřípadě místo trvalého pobytu: Collo-louky 2140, 738 01 Frýdek-Místek

Kontaktní adresa:
IČO:
DIČ:
jejímž jménem jedná:
Bankovní spojení:
Číslo účtu:
Kontaktní osoba:
E-mail:
Telefon:
Fax:
zapsaná v obchodním

(dále jen ,,prodávající")

Collo-louky 2140, 738 01 Frýdek-Místek
61945226
CZ 61945226
Ing. Zdeněk Mareš, obchodní ředitel

Ing. Zdeněk Mareš, obchodní ředitel

rejstříku vedeném Krajským soudem v Ostravě, oddíl C, vložka 12697



Článek ||.
Předmět smlouvy

1. Touto smlouvou se prodávajÍcÍ zavazuje dodat za podmínek v ní sjednaných kupujícímu
zboží, specifikované v ČI. Ill. smlouvy a převést na kupujícího vlastnické právo k tomuto
zboží.

2. Podkladem pro uzavření této kupní smlouvy je nabídka prodávajÍcÍho ze dne 12. 7. 2016,
která byla na základě zadávacího řízeni v rámci veřejné zakázky malého rozsahu
evidenční číslo: MZ 23/2016, číslo jednací: HSZL-4219/E-2016 vybrána jako
nejvýhodnější.

Článek Ill.
Zboží, předání zboží, vady zboží

1, Předmětem této smlouvy je dodání nových zásahových oděvů. Přesná specifikace
předmětu smlouvy viz. příloha č. 1 této kupní smlouvy.

2. Kupujici se zavazuje předmět plnění převzít a zaplatit sjednanou cenu podle článku VI.
této smlouvy.

3. O předání a převzetí zboží bude prodávajíchn vyhotoven protokol o předáni a převzetí
zboží (dále jen ,,protokol") ve dvou (2) vyhotoveních, který bude podepsán oběma
smluvními stranami a každá ze smluvních stran obdrží po jednom (l) vyhotoveni
protokolu.

4. Kupující je oprávněn odmítnout převzetí zboží, pokud zboží nebude dodáno řádně
v souladu s touto smlouvou a ve sjednané kvalitě, přičemž v takovém případě kupujÍcÍ
důvody odmítnuti převzetí zboží písemně prodávajÍcÍmu sdělí, a to nejpozději do pěti (5)
pracovních dnů od původního termínu předání zboží. Na následné předáni zboží se
použiji ustanoveni odstavce 1 až 3.

5. KupujÍcÍ je oprávněn oznámit vady zboží a uplatnit nároky z odpovědnosti za vady zboží
dle volby kupujÍcÍho kdykoli ve lhůtě dvou (2) let od předání zboží. Pokud kupujÍcÍ uplatni
nárok na odstranění vady zboží, zavazuje se prodávajÍcÍ tuto vadu odstranit nejpozději
do deseti (10) pracovních dnu nebo ve lhůtě stanovené kupujícím, pokud by výše
uvedená lhůta nebyla přiměřená. ProdávajÍcÍ je povinen předat zboží kupujÍcÍmu po
odstraněni vady dle ČI. Ill odst. 4. a 5 této smlouvy.

6. prodávajici prohlašuje, že zboží nemá právní vady ve smyslu § 1920 občanského
zákoníku.

Článek lV.
Doba a místo plnění, předáni zboží

1. prodávající je povinen dodat zboží po předchozí dohodě v místě dodáni zboží:
zásahový oděv s určením velikostí nejpozději do 22.9.2016.
zásahový oděv bez určení velikosti průběžně, nejpozději do 30.11.2017.

2. Před touto dobou může prodávající dodat zboží jen po předchozím telefonickém
(písemném) souhlasu kupujÍcÍho.

3. Místo plněni /dodání/: Česká republika HZS Zlínského kraje, Přílucká 213, 760 01 Zlín.

4. Prodávajici se zavazuje informovat kupujiciho o termínu dodání zboží nejméně 5
pracovních dnů předem.

5. Zboží bude dodáno převzetím zboží kupujíckn po potvrzeni dodacího listu v místě
dodání. K podpisu protokolu je oprávněn pověřený pracovník: Eva Polčáková.

6. Vady zjevné při dodáni zboží je kupující povinen sdělit prodávajicimu při převzetí zboží,
vady skryté je kupující povinen sdělit prodávajicímu bez zbytečného odkladu.



Článek V.
Vlastnické právo ke zboží a nebezpečí škody na zboží

1. KupujÍcÍ nabývá vlastnické právo ke zboží uhrazením kupní ceny z účtu kupujÍcÍho ve
prospěch účtu prodávajiciho uvedeného ve smlouvě.

2. Nebezpečí škody na zboží přechází na kupujícího okamžikem převzetí zboží od
prodávajícího.

Článek VI.
Kupní cena a platební podmínky

1. Cena je stanovena ve výši 660 204,- KČ bez DPH (slovy: Šestsetšedesáttisicdvěstěčtyři
korun českých) jako cena nejvýše přípustná, tj. 798 847,- KČ s DPH (slovy:
SedmsetdevadesátosmtisÍcosmsettyřicetsedm korun českých), při sazbě DPH ve výši 21
%, přičemž sazba DPH bude v případě její změny stanovena v souladu s platnými
právními předpisy.
Rekapitulace celkové kupní ceny:

CENA V Kč l 1 ks CENA V Kč CELKEM
cena DPH cena vC. cena bez DPH cena vC.

název ks bez
DPH 21% DPH DPH 21% DPH

Kabát k
zásahovému 38 8 622,00 1 810,62 10 432,62 327 636,00 68 803,56 396 439,56
oděvu l A
Kalhoty k
zásahovému 41 6 156,00 1 292,76 7 448,76 252 396,00 53 003,16 305 399,16
oděvu l A
Kabát k
zásahovému 12 5 481,00 1 151,01 6 632,01 65 772,00 13812,12 79 584,12
oděvu l B
Kalhoty k
zásahovému 4 3 600,00 756,00 4 356,00 14 400,00 3 024,00 17 424,00
oděvu l B
KUPNÍ CENA CELKEM za předmět plnění smlouvy 660 204,00 138 642,84 798 846,84

2. Tato sjednaná kupní cena je konečná a zahrnuje veškeré náklady spojené s koupi zboží
(dopravu do místa plněni, clo, skladováni, balné, instalaci atd.).

3. Cena bude zaplacena na základě dňčích faktur vystavených prodávajicím po převzetí
zboží kupujícím. Faktura (daňový doklad) vystavená prodávajickn musí obsahovat
náležitosti stanovené právními předpisy, evidenční číslo smlouvy a dále vyčis|ení zvlášť'
kupní ceny bez DPH, zvlášť' DPH a celkovou kupní cenu včetně DPH. Součástí
daňového dokladu (faktury) musí být položkový rozpis fakturovaného zboží.

4. prodávajÍcÍ je povinen přiložit k faktuře kopii protokolu.

5. Smluvní strany se dohodly na lhůtě splatnosti faktury v délce třiceti (30) kalendářních dnů
ode dne doručeni faktury kupujichnu na kontaktní adresu kupujÍcÍho. v případě
pochybnosti se má za to, že dnem doručení se rozumí třetí den ode dne odeslání faktury.

6. Kupní cena se považuje za uhrazenou okamžikem odepsáni fakturované kupní ceny
z bankovního účtu kupujícího. Pokud kupující uplatní nárok na odstranění vady zboží ve
lhůtě splatnosti faktury, není kupující povinen až do odstraněni vady zboží uhradit cenu



zboží. Okamžikem odstranění vady zboží začne běžet nová lhůta splatnosti faktury
v délce třiceti (30) kalendářních dnů.

7. Kupující nebude poskytovat prodávajícímu jakékoliv zálohy na úhradu ceny zboží nebo
jeho části.

8. KupujÍcÍ je oprávněn před uplynutím lhůty splatnosti faktury vrátit bez zaplacení fakturu,
která neobsahuje náležitosti stanovené touto smlouvou nebo budou-li tyto údaje uvedeny
chybně. ProdávajÍcÍ je povinen podle povahy nesprávnosti fakturu opravit nebo nově
vyhotovit. V takovém případě není kupujÍcÍ v prodlení se zaplacením ceny zboží.
Okamžikem doručení náležitě doplněné či opravené faktury začne běžet nová lhůta
splatnosti faktury v délce třiceti (30) kalendářních dnů.

Článek VIl.
Práva duševního vlastnictví

1. ProdávajÍcÍ se zavazuje, že při dodáni zboží neporuší práva třetích osob, která těmto
osobám mohou plynout z práv k duševnímu vlastnictví, zejména z autorských práv
a práv průmyslového vlastnictví. ProdávajÍcÍ se zavazuje, že kupujícímu uhradí
veškeré náklady, výdaje, škody a majetkovou i nemajetkovou újmu, které kupujicknu
vzniknou v důsledku uplatněni práv třetích osob vůči kupujichnu v souvislosti s
porušením povinnosti prodávajÍcÍho dle předchozí věty.

2. Bude-li součástí zboží i zboží, které je předmětem autorských práv, práv souvisejÍcÍch
s právem autorským či práv pořizovatele k jim pořízené databázi, poskytuje prodávajÍcÍ
jako autor ode dne předání zboží na neomezenou dobu kupujícímu pro území celého
světa výhradní licenci k užiti zboží všemi způsoby užiti v neomezeném rozsahu,
přičemž výše odměny za poskytnuti licence je již zahrnuta v kupní ceně. Kupující je
zároveň oprávněn upravit či jinak měnit zboží, jeho název nebo spojit zboží s jiným
zbožím či zařadit zboží do zboží souborného. KupujicI může výše uvedenou licenci
poskytnout jako podlicenci nebo postoupit třetím osobám dle výběru kupujícího,
přičemž prodávajIci s tímto výslovně předem souhlasí. KupujÍcÍ není povinen licenci
využit.

3. Bude-li výsledkem nebo součástí zboží i zaměstnanecké či kolektivní zboží, které je
předmětem autorských práv, práv souvisejÍcÍch s právem autorským či práv
pořizovatele k jím pořízené databázi, postupuje prodávající jako zaměstnavatel či
osoba, z jejíhož podnětu a pod jejímž vedením je zboží vytvářeno a pod jejímž jménem
je zboží uváděno na veřejnost, ke dni předání zboží právo výkonu majetkových práv
autora ke zboží na kupujÍcÍho, přičemž výše odměny za postoupení je již zahrnuta
v ceně zboží. prodávající prohlašuje, že autor svolil i ke zveřejněni, úpravám,
zpracování včetně překladu, spojení s jiným zbožím, zařazení do zboží souborného, k
dokončeni svého zaměstnaneckého zboží, jakož i k tomu, aby prodávající uváděl
zaměstnanecké zboží na veřejnost pod svým jménem, že autor výslovně souhlasil
s dalším postoupením výkonu těchto práv na kupujícího a z kupujiciho na třetí osoby.
ProdávajÍcÍ prohlašuje, že všem autorům poskytl dostatečnou přiměřenou odměnu a že
všechny závazky prodávajÍcÍho vůči autorovi jsou vypořádány.

4. ProdávajÍcÍ výslovně prohlašuje, že je plně oprávněn disponovat právy k duševnímu
vlastnictví včetně výše uvedených autorských práv, a zavazuje se za tímto účelem
zajistit řádné a nerušené užíváni zboží kupujícím, včetně případného zajištěni dalších
souhlasů a licencí od autorů zboží v souladu s autorským zákonem popř. od vlastníků
jiných práv duševního vlastnictví v souladu s právními předpisy. ProdávajicI se
zavazuje, že kupujícímu uhradí veškeré náklady, výdaje, škody a majetkovou i
nemajetkovou újmu, které kupujicknu vzniknou v důsledku toho, že kupujÍcÍ nemohl
zboží užívat řádně a nerušeně.



Článek VIli.
Povinnost mlčenlivosti

1. prodávajÍcÍ se zavazuje zachovávat ve vztahu ke třetím osobám mlčenlivost o
informacích, které při plnění této smlouvy získá od kupujÍcÍho nebo o kupujickn či jeho
zaměstnancích a spo[upracovnÍcÍch a nesmí je zpřístupnit bez písemného souhlasu
kupujÍcÍho žádné třetí osobě ani je použít v rozporu s účelem této smlouvy, ledaže se
jedná:

a. o informace, které jsou veřejně přístupné, nebo
b. o případ, kdy je zpřístupnění informace vyžadováno zákonem nebo závazným

rozhodnutím oprávněného orgánu.
2. prodávajicí je povinen zavázat povinností mlčenlivosti podle odstavce 1 všechny

osoby, které se budou podílet na dodání zboží kupujícknu dle této smlouvy.
3. Za porušení povinnosti mlčenlivosti osobami, které se budou podílet na dodáni zboží

dle této smlouvy, odpovídá prodávajÍcÍ, jako by povinnost porušil sám.
4. Povinnost mlčenlivosti trvá i po skončení účinnosti této smlouvy.
5. Veškerá komunikace mezi smluvními stranami bude probíhat prostřednictvím osob

oprávněných jednat jménem smluvních stran, kontaktních osob, popř. jimi pověřených
pracovníků.

Článek lX.
Smluvní pokuty a odstoupení od smlouvy

1. V případě nedodrženi terminu dodání a předání zboží podle ČI. Ill. a lV. ze strany
prodávajícího, v případě nepřevzetí zboží ze strany kupujícího z důvodů vad zboží
nebo v případě prodlení prodávajÍcÍho s odstraněním vad zboží je prodávající povinen
uhradit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,05 % z celkové ceny zboží s DPH za
každý, byt' i započatý kalendářní den prodlení.

2. jestliže se jakékoli prohlášení prodávajícího podle ČI. VIl. ukáže nepravdivým nebo
zavádějícím nebo prodávajicí poruší jiné povinnosti podle ČI. VIl. této smlouvy,
zavazuje se prodávající uhradit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 5.000,- Kč (slovy:
pěttisíc korun českých) za každé jednotlivé porušeni povinnosti.

3. jestliže prodávajĹcÍ poruší jakoukoli povinnost podle ČI. VIll., zavazuje se prodávající
uhradit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 5.000,- KČ (slovy: pěttisic korun českých) za
každé jednotlivé porušení povinnosti.

4. Kupující je povinen zaplatit prodávajícímu za prodlení s úhradou faktury po sjednané
lhůtě splatnosti úrok z prodlení ve výši 0,05 % z dlužné částky s DPH dle příslušné
faktury za každý, byt' i započatý, den prodlení.

5. Smluvní pokuta a úrok z prodlenI jsou splatné do čtrnácti (14) kalendářních dnů ode
dne jejich uplatnění.

6. Zaplacením smluvní pokuty a úroku z prodlení není dotčen nárok smluvních stran
na náhradu škody nebo odškodnění v plném rozsahu ani povinnost prodávajÍcĹho
řádně dodat zboží.

7. Za podstatné porušení této smlouvy prodávajícím, které zakládá právo kupujícího na
odstoupení od této smlouvy, se považuje zejména:
a) prodlení prodávajícího s dodáním zboží o vÍce než sedm (7) kalendářních dnů;
b) neodstranění vad zboží ve lhůtě stanovené podle ČI. |||.:



C) nepravdivé nebo zavádějící prohlášeni prodávajÍcÍho podle ČI. VIl.;

d) porušení jakékoli povinnosti prodávajiciho podle ČI. VII. a ČI. VIII.

e) postup prodávajÍcÍho při dodáni zboží v rozporu s pokyny kupujícího.

8. Kupujici je dále oprávněn od této smlouvy odstoupit v případě, že
a) vůči majetku prodávajícího probíhá insolvenční řízeni, v němž bylo vydáno

rozhodnuti o úpadku, pokud to právni předpisy umožňuji:

b) insolvenční návrh na prodávajícího byl zamítnut proto, že majetek prodávajícího
nepostačuje k úhradě nákladů insolvenčniho řízení;

c) prodávající vstoupí do likvidace.
9. ProdávajÍcÍ je oprávněn od smlouvy odstoupit v případě, že kupující bude v prodlení

s úhradou svých peněžitých závazků vyp|ývajicích z této smlouvy po dobu delší než
šedesát (60) kalendářních dni.

10. KupujÍcÍ je oprávněn vypovědět tuto smlouvu kdykoliv s třicetidenní (30) výpovědní
lhůtou, která počíná běžet prvním dnem následujIchn po doručení výpovědi. v takovém
případě je prodávající povinen učinit již jen takové úkony, bez nichž by mohly být zájmy
kupujícího vážně ohroženy,

11. Účinky každého odstoupení od smlouvy nastávají okamžikem doručení písemného
projevu vůle odstoupit od této smlouvy druhé smluvní straně. Odstoupeni od smlouvy
se nedotýká zejména nároku na náhradu škody, smluvní pokuty a povinnosti
mlčenlivosti.

Článek X.
Záruka a sankce za její nedodrženi

1. Prodávající odpovídá za kvalitu zboží dle této smlouvy po dobu 24 měsíců od data
předáni kupujícímu za podmínek uvedených v záruční listině.

2. Reklamace vad musí být provedena písemně nebo elektronicky přes datovou
schránku.

3. Prodávajicí se zavazuje odstranit reklamované vady ve lhůtě 10 pracovních dnů od
doručeni reklamace kupujÍcÍho, pokud se obě smluvní strany v reklamačním protokolu
nedohodnou jinak.

4. Prodávajici je povinen v případě prodlení s vyřizenim reklamace zaplatit kupujícímu
smluvní pokutu ve výši 500,- KČ, a to za každý případ a za každý kalendářní den
prodlení. Sjednanou smluvní pokutu je povinen zaplatit do čtrnácti (14) kalendářních
dnu ode dne jejího uplatněni.

5. Reklamace jsou ze strany kupujícího řešeny pověřeným pracovníkem. Evou
Polčákovou.

Článek XI.
Ostatní ujednání

1, Prodávající je oprávněn provádět změny ve složeni realizačního týmu. který dodává
kupujícknu zboží na základě této smlouvy, pouze s předchozím souhlasem kupujícího.
ProdávajÍcÍ je povinen provést změnu člena realizačního týmu na základě
odůvodněného požadavku kupujÍcÍho, a to bez zbytečného odkladu po uplatněni
tohoto požadavku u prodávajícího.

2. Smluvní strany jsou povinny bez zbytečného odkladu oznámit druhé smluvní straně
změnu údajů v záhlaví smlouvy.

3. Prodávajici není bez předchozího písemného souhlasu kupujÍcÍho oprávněn postoupit
práva a povinnosti z této smlouvy na třetí osobu.



4. prodávajÍcÍ je povinen dokumenty související s prodejem zboží dle této smlouvy
uchovávat nejméně po dobu pěti (5) let od konce účetního období, ve kterém došlo
k zaplaceni poslední části ceny zboží, popř. k poslednímu zdanitelnému plněni dle této
smlouvy, a to zejména pro účely kontroly oprávněnými kontrolními orgány.

5. ProdávajÍcÍ je povinen umožnit kontrolu dokumentů souvisejÍcÍch s poskytováním
služeb dle této smlouvy ze strany kupujÍcÍho a jiných orgánů oprávněných k prováděni
kontroly, a to zejména ze strany Ministerstva vnitra ČR, Ministerstva financi ČR,
územních finančních orgánů, Nejvyššího kontrolního úřadu, případně dalších orgánů
oprávněných k výkonu kontroly a ze strany třetích osob, které tyto orgány ke kontrole
pověří nebo zmocní.

6. prodávající je povinen ve smyslu ustanovení § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o
finanční kontrole ve veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon o finanční
kontrole), spolupůsobit při výkonu finanční kontroly.

7. ProdávajÍcÍ je povinen upozornit kupujicího písemně na existujÍcÍ či hrozící střet zájmů
bezodkladně poté, co střet zájmů vznikne nebo vyjde najevo, pokud prodávající
i při vynaložení veškeré odborné péče nemohl střet zájmů zjistit před uzavřením této
smlouvy.

8. prodávajícI bez jakýchkoliv výhrad souhlasí se zveřejněním své identifikace a dalších
údajů uvedených ve smlouvě včetně ceny zboží.

1. Kontaktní
součinnosti
změn nebo

Článek XII.
Závěrečná ustanovení

osoby smluvních stran uvedené v ČI. l jsou oprávněny k poskytování
dle této smlouvy, nejsou však jakkoli oprávněny či zmocněny ke sjednávání
rozsahu této smlouvy.

2. Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními
stranami.

3. Tato smlouva se řidl příslušnými ustanoveními občanského zákoníku.

4. Tato smlouva může být změněna pouze dohodou smluvních stran v písemné formě.
5. Smluvní strany se zavazuji, že veškeré spory vzniklé v souvislosti s realizací smlouvy

budou řešeny smírnou cestou - dohodou. Nedojde-li k dohodě, budou spory řešeny
před příslušnými obecnými soudy.

6. Veškerá korespondence mezi smluvními stranami, včetně jejich prohlášeni, je ve
vztahu k této smlouvě irelevantní, není-li ve smlouvě stanoveno jinak.

7. Tato smlouva je vyhotovena ve dvou (2) stejnopisech, z nichž jeden (l) obdrží kupujÍcÍ
a jeden (l) prodávajíci. Kupující po podpisu této smlouvy vyznačí na všechny
stejnopisy evidenční číslo této smlouvy.

8. Každá ze smluvních stran prohlašuje, že tuto smlouvu uzavírá svobodně a vážně, že
považuje obsah této smlouvy za určitý a srozumitelný, a že jsou jí známy veškeré
skutečnosti, jež jsou pro uzavřeni této smlouvy rozhodující, na důkaz čehož připojuji
smluvní strany k této smlouvě své podpisy.

9. Nedílnou součásti této smlouvy jsou niže
Seznam příloh: č. 1 - technická specifikace

Ve Zlíně dn, 1 5 -08- 2016
Za kupujÍcÍho

plk. Ing. Vit Rušar
r rředite- .

assčs c mn
Zlímkého kr*
Fřiim'á 218

11 760 01 zim

uvedené přílohy.

Ve Frýdku- 6
Za prodávaj ' 6'

art sQ|utlonoh-|ouk,y 2140
Ing. Zdene ýdek-Mígů -3
obchodní ř r.o.



příloha č. l:
Technická specifikace pro zásahový oděv a - TIGER PLUS - komplet s nápisem HASIČI

- zásahový oblek se skládá z kabátu a kalhot.
- zásahový oblek splňuje požadavky norem a vyhlášek: ČSN EN ISO 13688,ČSN EN 469:2006/A1:2007, ČSN EN 1149-5:2008, ČSN EN 342:2004, ČSN EN

343:2004/A1:2008, TEC 61482-2 a dále Vyhl. 69/2014 Sb.

- Materiálové složení zásahového obleku:
· vnější vrstva: NOMEX® DIAMOND ULTRA, 210 g/m' úprava SOFIGUARD
· Vlhkostní bariéra: GORE-TEX® Fireblocker N, 140 g/m[
· Tepelná bariéra: NOMEX® Comfort /Aramid Grid, 200 g/m2, úprava SOFIDRY
· Aramidové materiály ve všech vrstvách obleku
· Vložka napevno
· Nehořlavé nitě NOMEX, nehořlavé reflexní pásky, zipy, velcro
· Bezpečnostní kovový uzávěr
· Údaje na etiketě odpovídají příslušné normě ČSN EN ISO 13688 včetně max.

počtu pracích cyklů do reimpregnace
· Zesíleni ramen a kolen materiálem odolným vůči oděru
· Elastickou manžetu ve spodní části nohavic.
· Nastavitelné šle
· Zadní délka kabátu prodloužena o 5 cm
· Poutko na rukavice v kapse kabátu i kalhot
· Poutko nad kapsou na radiostanici
· Poutko na svítilnu Survivor a poutko na masku dýchacího přístroje
· Protivzlínavá bariéra na vnitřním okraji kabátu, rukávů a nohavic
· Nápis HASIČI - tepelný transfer
· Reflexní pásky 75 mm žlutostříbmá
· Materiál pro výrobu obleku splňuje požadavky EN 469:2006 tj. včetně EN ISO

6530 (ochrana proti kapalným chemikáliím) - garantujeme min, 20 pracích cyklů
bez nutnosti reimpregnace

- Hmotnost materiálové sestavy : 550 g/m2

- odolnost membrány proti průniku vody: - 180 kPa
- odolnost proti průniku vodních par - 14,5 m2.Pa/W
- přestup tepla plamenem - 21,0 s
- přestup tepla sáláním - 22,7 s
- pevnost v tahu vrchního materiálu - 1220/1000 N podél/napříč
- pevnost v trhu vrchního materiálu - 114,1 NI 104,3 N podél/napříč
- pevnost švů - 1177 N



Technická specifikace pro zásahový oděv b - PATRIOT - komplet s nápisem HASIČI

- zásahový oblek se skládá z kabátu a kalhot.
- zásahový oblek splňuje požadavky norem a vyhlášek: ČSN EN ISO 13688,ČSN EN 469:2006/Al:2007, ČSN EN 1149-5:2008, ČSN EN

343:2004/Al:2008 a dále Vyhl. 69/2014 Sb.

- Materiálové složení zásahového obleku:
· vnější materiál: Nomex® STRIKE, 220 g/m2, úprava SOFIGUARD®
· Vlhkostní bariéra: PU Membrána SKIN LINE FR, 145g/m2
· Tepelná bariéra: ARALINEX, 250g/m2
· Jednotlivé vrstvy oděvu nelze odepnout
· Nehořlavé nitě NOMEX, nehořlavé reflexní pásky, zipy, velcro
· Bezpečnostní kovový uzávěr
· Údaje na etiketě odpovídají příslušné normě ČSN EN ISO 13688 včetně max.

počtu pracích cyklů do reimpregnace
· Zesíleni ramen a kolen materiálem odolným vůči oděru
· Nastavitelné šle
· Zadní délka kabátu prodloužena o 5 cm
· Poutko na rukavice v kapse kabátu i kalhot
· Poutko nad kapsou na radiostanici
· Poutko na svítilnu Survivor a poutko na masku dýchacího přístroje
· Protivzlínavá bariéra na vnitřním okraji kabátu, rukávů a nohavic
· Nápis HASIČI - tepelný transfer
· Reflexní pásky 75 mm žlutostříbmá
· Garantujeme min. 5 pracích cyklů bez nutnosti reimpregnace

- Hmotnost materiálové sestavy: 615 g/m2

- odolnost membrány proti průniku vody: - 63 kPa
- odolnost proti průniku vodních par - 19,4 m2.Pa/W
- přestup tepla plamenem - 15,6 s
- přestup tepla sáláním - 27,1 s
- pevnost v tahu vrchního materiálu - 1588/1144 N podél/napříč
- pevnost v trhu vrchního materiálu - 56 NI 53 N podél/napříč
- pevnost švů - 722 N

- Doplňkové parametry:

- nabízíme bezplatné posuzování ochranných vlastností oděvu po celou dobu používání
- záruční a pozáruční servis a opravy ve vlastních výrobních prostorech
- bezplatná výměna standardních velikosti oděvů při špatně zvolených velikostech
- základ 5 výškových skupin, atypické a kombinované velikosti bez příplatku
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